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Nedvendig verktoy




Inkluderte deler

Vriforlenger-plate
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Vriforlenger Lasvrider




1. Sikre utvendig Ias
For du fierner din eksisterende las, bruk tape for & holde pa plass
utvendig lasesylinder. Tapen vil holde den pa plass nar du tar ut
skruene fra innsiden.



2. Fjerne lasvrider pé innsiden

Forst fierner du innvendig lasevrider. Noen laser har sma blindlokk
som skjuler skruene. Disse ma eventuelt fiernes.
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3. Normal vriforlenger-lengde

De fleste dgrer har en vriforlenger som stikker omtrent 10 mm ut
fra derplaten. Disse vil passe Danalock direkte uten behov for a
tilpasse lengden.

Dersom vriforlenger stikker mindre enn 10mm ut fra derplaten, sa
finnes det en

ekstra vriforlenger i

Danalock-boksen.

(Seiillustrasjon s. 9).

Danalock fungerer med
en vriforlenger- lengde pa
maks 35mm fra derplate.

Er vriforlengeren over
35mm ma du gjgre den
kortere.
(Seillustrasjon's. 12).
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4. Fort kort vriforlenger - sett inn ny

Er vriforlenger under 10 mm, da ma du fjerne platen som holder
vriforlenger og erstatte den med vriforlenger som falger med i
Danalock-esken.

Etter & ha byttet vriforlenger og montert bakplaten ma du tilpasse
lengden. (Se hvordan pa side 12).
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5. Fjern papir fra klisterlapper

Finn bakplaten i Danalock boksen og fiern papiret fra de tre
Klisterlappene pa baksiden av platen.




6. Fest bakplate pa deren

Plasser bakplaten der den innvendige lasvrideren var
festet. Det runde hullet i midten er til vriforlenger.
Bruk de to skruene fra lasvrideren for 3 feste bakplaten.
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7. Tilpass lengde pa vriforlenger

For & unngd & skade Danalock md du korte ned lengden pa
vriforlenger-adapteret til maks 35 mm fra dgrens overflate. Bruk to
nebb- eller kombinasjons-tenger for a bryte av til rett lengde.




8. Fest vriforlenger-adapter

Finn det grenne vriforlenger-adapteret i Danalock-esken og sett
den inn i bunnen av I&sen. Press adapteret inn i senter av bunnen
til du harer et klikk. Adapteret er na godt festet til Danalock.




9. Tilpass og fest Danalock

Tre Danalock inn pa vriforlenger-adapteret og ned mot bakplaten.
Batteridekselet vil normalt vende nedover pa de fleste Idser. Lasen
skal i neste steg vris inn pa bakplaten.




10. Tilpass merkene

Finn de sma merkene i bakplaten og pd lasen og juster disse
merkene slik at de er pa linje.
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Na& vil lasen kunne presses /

forsiktig helt inn til bakplaten.
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11. Fest Danalock

Trykk 1asen inn til bakplaten og vri Danalock med klokken til du
herer ett klikk.

Bemerk: Dersom du trenger a koble fra og preve pa nytt, se
“instruks for demontering” pa side 22.

Kli




12. Aktiver batterier
Trekk ut plastlappen og aktiver batteriene.

Et lys vil bekrefte at Danalock er klar.

)

Bemerk: Dersom batteriene blir frakoblet,
da ma du kalibrere Danalock pa nytt.



13. For du laster ned Danalock app

Din Danalock er na festet til daren. Last ned og installer Danalock
app for a fullfere installasjonen.

La deren sta apen
under fullfering av
installasjonen.
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14. Last ned Danalock app
Ga til Google Play eller App Store og last ned Danalock app. Installer
deretter Danalock app pa telefonen og apne den.

Trykk pa bla ring for & opprette ny bruker-profil eller grenn om du
allerede har profil.

Trykk pad grenn ring om du
allerede har brukerprofil.




15. Legg til Iasen i Danalock app

Nar du har logget inn vil du se din tomme ngkkelhank. Trykk “Add
lock” for & legge til en ny I3s.

Folg deretter instruksjonene i appen for & sette opp en ny las.
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16. Demonterings-instruksjon

Dersom du skulle f& behov for & demontere Danalock fra dgren, sa
trenger du en binders eller penn. Trykk denne inni hullet innerst pa
lasen samtidig som du vrir Idsen mot klokka.

Demontering av las vil ikke
resette lasen eller koble den
fra din konto. Vil du montere
Danalock igjen vil vi likevel
anbefale 4 kalibrere den pa

nytt.



17. LED-Signal

Et LED-lys pa Danalock viser med ulike farger hva som er status
for lasen.

@
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LED-Mode LED farge |Status viser

Fast radt lys for en periode ———— | Dar har blitt last

Fast grent lys for en periode Der har blitt 1dst opp

Hvit lys i tre sekund —— |Danalock slatt pa. Batterier er aktivert
Redt lys blinker hvert 5. minutt | ====== Kritisk batteriniva

Konstant lilla ——— |Firmware oppdatering pagar

BIatt lys blinker e Innstillinger blir endret/lagret
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18. Hvordan konfigurere Danalock med klikk-kommandoer

Du kan ogsa konfigurere Danalock ved & trykke en binders inn i
det lille hullet pa toppen av lasen. Det gar 5 sekund for Danalock
giennomfarer kommandoen, noe som gir deg god tid til & klikke
riktig antall klikk. Bemerk: Skulle du klikke feil antall kan du avbryte
ved 3 klikke 7 ganger.

Klikks: Farge: Kommandoer:

1x Gronn Setter Danalock i eks-/inkludering-mode (Zigbee,Z-Wave)
Gjelder bare Z-Wave eller Zigbee modell. Klikk en gang og vent i 5 sekunder. Danalock vil
da ga i eks-/inkluderings mode og blinke grann i 30 sekunder.

Den kan nd inkluderes i sikker modus mot en gateway.

2x Gul Manuell kalibrering (Start ved a vri ls og Ids opp)

Vri Danalock til uldst posisjon og klikk deretter to ganger. Vent 5 sekunder til den
blinker gult. Vri deretter Danalock til st posisjon og trykk en gang.

3x Huvit Auto-kalibrering

Vri Danalock til uldst posisjon og la dgren sta apen under kalibrering. Loft handtaket
om nadvendig. Klikk deretter 3 ganger. Etter 5 sekund vil Danalock starte automatisk
kalibrering.

7x Avbryt

Avbryter gjeldende kommando.

10x Rod Nullstill Danalock

Denne kommandoen vil slette alle innstillinger pa Danalock. Klikk 10 ganger og vent 5

sekunder. Danalock vil blinke rgdt og deretter nullstilles.
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Simple Guidelines

Please follow these guidelines when configuring, using or
recycling the Danalock. Violating these guidelines may be
dangerous, illegal or otherwise detrimental. Further detailed
information is provided in this manual.

Do Not Operate Where Prohibited

Do not allow the Danalock unit to operate wherever wireless
radio communication use is prohibited or when doing so
may cause interference or danger as the Danalock cannot
be turned off after installation. Examples include but are not
limited to operation in hospitals, buildings near blasting sites
or wherever operation can cause interference.

Avoid Body Contact with Device during Operation

Do not operate the Danalock in direct contact with your body.

Maintain at least 8 inches (20 cm) separation between the
device and any parts of your body.

Fire doors

The Danalock is not approved for use with fire doors. EN
14846 suitability for use on fire/smoke doors classification
grade=0.

Water-Resistance

The Danalock is not water-resistant. The lock must therefore
be installed on the inside of the door where it is dry and not
subjected to either water streams or submersion. EN 14846
corrosion resistance classification grade=0.

Accessories and Batteries

The Danalock uses 4 x CR123 lithium batteries. Use

only approved accessories or batteries. Do not connect
incompatible products. There is risk of explosion or fire if an
incorrect type replacement battery contacts are shorted. Do
not exceed the temperature ranges or other environmental
conditions specified by the battery manufacturer. Dispose
of used batteries according to the instructions provided
with the batteries.

Potentially Explosive Atmospheres

The Danalock cannot be turned off after installation, so any
building installed with Danalock etc. must not be located

in an area with a potentially explosive atmosphere and
obey all signs and instructions not to use Danalock in such
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areas. Sparks in such areas could cause an explosion or fire
resulting in bodily injury or even death

Areas with a potentially explosive atmosphere are often,

but not always marked clearly. Potential areas may include:
fueling areas (such as gasoline stations); below deck on boats;
fuel or chemical transfer or storage facilities; areas using
liquefied petroleum gas (such as propane or butane); areas
where the air contains chemicals or particles (such as grain,
dust, or metal powders); and any other area where it would
normally be advisable not to install the Danalock.

Battery Safety Information

Adhere to the following guidelines to avoid the risk of fire

or explosion:

1. Dispose of the used battery according to the instructions
provided with the battery.

2. Do not drop, puncture, disassemble, mutilate, or incinerate
the battery.

3. Touching both terminals of a battery with a metal object
will short circuit the battery. Do ot carry batteries loosely if
the contacts may touch coins, keys, and other metal objects
(such as in pockets or bags).

4. Do not stack batteries taken out of the carry case.

5. Do not heat the batteries to try to rejuvenate their charge.
6. Do not exceed the temperature ranges or other
environmental conditions specified by the battery
manufacturer.

7. Never use the Danalock without the battery cover installed.

Disclaimer

Itis very important to replace all 4 batteries at the same
time. Please use only standard CR123 lithium batteries.

Not replacing all batteries at the same time can affect the
batteries to heat and potentially cause them to explode.
Danalock has no responsibility in any way if the replacement
of batteries is done inaccurately.



Disposal of Waste Batteries

(Applicable in the European Union only)

The symbol (crossed out wheeled-bin) on your
battery indicates that the battery shall not be disposed with
other unsorted waste, but shall be collected separately and
handed over to your local community waste collection point
or other available collection points for the recycling, at the
end of its use.

If a chemical symbol is printed under the symbol it indicates
that chemical substances (Hg = mercury, Cd = cadmium or Pb
= lead) are contained in the battery.

Inappropriate waste handling could possibly have a negative
effect on the environment and human health due to potential
hazardous substances. With your cooperation in the correct
disposal of this battery, you contribute to reuse, recycle and
recover the batteries and our environment will be protected.
For more information, please contact the Government
Waste-Disposal department in your country or the shop
where the battery was purchased.

Disposal of Waste Electrical & Electronic
E Equipment of products for Household use

(Applicable in the European Union only)

The symbol (crossed out wheeled-bin) on your
product indicates that the product shall not be mixed or
disposed with your household waste, at the end of its use.
This product shall be handed over to your local community
waste collection point for the recycling of the product.

For more information, please contact the Government
Waste-Disposal department in your country.

Inappropriate waste handiing could possibly have a negative
effect on the environment and human health due to potential
hazardous substances. With your cooperation in the correct
disposal of this product, you contribute to reuse, recycle and
recover the product and our environment will be protected.

Disposal of Waste Electrical & Electronic

i of products for t use
(Applicable in the European Union only)
For further information regarding the disposal of products for
business purposes, please contact your dealer or distributor
in your country. This product shall not be mixed or disposed
with commercial waste.

The product complies with the essential
c E requirements of the R&TTE Directive 1999/5/EC
as stated by the EC Declaration of Conformity.
Certificates and Declaration of conformity (DOC) statements
can be downloaded from the danalock website: https://
danalock.com/
Product approvals and certificates
Please refer to product declaration/technical manual on
Danalock website for all applicable product approvals and
certificates.
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Danalock International ApS
Gammel Stillingvej 427C
8462 Harlev, DK

+45 4242 8122
info@danalock.com

www.danalock.com
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